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Abstract

Slangs are defined as unpopular word, phrase or
Jargon of some particular classin society. It isa low
popular cant which is used to convey the real
meanings of words. Hence this type of words or
phrases are not considered suitable for formal
occasions. It is an inevitable fact that no language
can express the feelings and emotions of a man
completely. Sometimes there arises such feelings
which cannot describe in words. Here the proverbs
and idioms support a language but here we come
across slangs too which are considered sub standard
yet essential part of a language. In this research
article an attempt has been made by the researcher
to define and analyze Punjabi slangs from everyday

L anguage.
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"’ Slang low, vulgar, unauthorized language; a
popular but unauthorized word, phrase, or made
of expression; also, the jargon of some
particular calling or class in society; low
popular cant; as the slang of the theater, of
college, of sailors et¢.(1)
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1. SlangTerm,SlangExpression
LIS
Informal language consisting of words and expressibat are not
considered appropriate for formal occasions ofierperative or vulgar
2. Slang,Argot,Cant,Jargon,Lingo,Patois,vernacular
BB ULS,
A characteristic language of particular group.
3. Slang, befool, cod, dupe, fool gull, put on, pné across, put
one over, take in
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“The nonstandard vocabulary of a given culture
or subculture, typically consisting of transitory
coinages and figures of speeq(3)
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“Slang (narrow, offensive, language) colloquial
language of a racy, informal kind : sometimes
offensive or abusive language. Slangs change
its forms quickly: it is the everyday,
conversational usage of working people, but it
is often elaborate and metaphorical, rather than
simple in construction. Different classes of
persons and age groups all have their own kind
of slang” (4)
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“Very informal words and expressions that are
more common in spoken language, especially
used by a particular group of people, for
example, children, criminals, soldiers &t¢5)
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